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Résumé du livre


Une nouvelle saga cosy mystery de l’auteure best-seller d’USA Today, Dale Mayer. Suivez la jardinière et détective amatrice Doreen Montgomery et ses amusants (et vraiment adorables) chat, chien et perroquet, tandis qu’ils attrapent les meurtriers et résolvent des crimes dans la merveilleuse ville de Kelowna, en Colombie-Britannique.

Du luxe à la misère… Le temps guérit toutes les blessures… mais des faits passés continuent de hanter… même les innocents!

Après avoir aidé le capitaine à résoudre l’affaire qui le tourmentait depuis longtemps, la réputation de Doreen est bel et bien établie à Kelowna. Cela se vérifie lorsqu’une jeune femme est assassinée dans son appartement et que la police commence à s’intéresser à son petit ami. Alors que la ville est sur les dents, ce jeune homme demande l’aide de Doreen pour prouver son innocence.

Le caporal Mack Moreau est de retour aux tâches légères– principalement garder un œil sur Doreen, si le capitaine a son mot à dire. Ce n’est guère difficile, car il adore être près d’elle, lorsqu’elle ne s’occupe pas de ses affaires en cours. Et pourtant, étrangement, elle parvient à dénicher d’anciennes affaires qui recoupent les siennes, ce qui lui donne une idée démesurée de ses limites.

Ce qui semble simple en apparence remonte le cours de l’histoire jusqu’à une affaire résolue, le tueur étant désormais en liberté, en quête de vengeance. Mais, bien sûr, ce n’est pas si simple ni si facile. Et, lorsque Doreen et son équipe d’animaux ont terminé, le monde a changé pour bien plus qu’une seule personne dans cette affaire.

Inscrivez-vous ici pour être informés de toutes les nouveautés de Dale!


Chapitre 1
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Jeudi soir, à peine une semaine plus tard…

Presque une semaine plus tard, Doreen était assise dehors, le visage tourné vers le soleil, appréciant de n’avoir rien à faire– pas de tueurs à traquer, pas de fous à poursuivre, juste retrouver un semblant de normalité dans son monde. Le capitaine avait été plus que généreux dans ses remerciements et, comme elle l’avait expliqué à tout le monde par la suite, il y avait eu plusieurs annonces sur l’affaire enfin résolue.

Comme beaucoup de gens savaient déjà que Doreen était sur l’enquête, elle avait reçu beaucoup d’encouragements et de soutien.

Elle devait bientôt se rendre chez Nan, et Mack l’accompagnait pour cette célébration repoussée. Ils auraient dû faire la fête bien avant, mais Mack s’était fait tirer dessus. Depuis, ils n’avaient pas pu l’organiser– jusqu’à ce soir. Dans une dizaine de minutes, Mack serait là. Elle se leva, épousseta l’herbe sur sa robe et se dirigea lentement vers la maison. Elle s’avança vers la porte d’entrée et trouva Mack sur le perron, près des hortensias.

—Waouh, je crois que je ne t’ai jamais vue en robe, déclara-t-il.

Elle baissa les yeux, sourit et répondit:

—Je n’avais pas de raison d’en porter une.

—Es-tu prête à marcher jusqu’à Rosemoor?

—Oui. Et toi?

Le policier opina et ils fermèrent la maison à clé. Lentement, ils longèrent le ruisseau, accompagnés des animaux. Doreen avait insisté pour qu’ils soient présents, car ce n’était pas juste d’organiser une fête pour Mack et elle, alors que les animaux méritaient tout autant d’être remerciés dans la résolution de ces enquêtes. Et la direction de Rosemoor avait finalement accepté.

—Ce fut un été mouvementé, fit-elle remarquer, Mack à ses côtés.

—Tu trouves? plaisanta-t-il. Mais le capitaine est aux anges parce que tu as résolu toutes ces affaires classées, même si nous avons dû en ouvrir de nouvelles à cause de toi.

Il conclut sa phrase en levant les yeux au ciel.

—Je trouve ça normal que les familles aient une explication à la disparition de leurs proches et que le meurtrier soit derrière les barreaux.

—Tout à fait, reconnut-il en serrant la main de la jeune femme.

—Ah! croassa Thaddeus à l’oreille de Doreen.

Il était monté sur son épaule, fredonnant doucement pendant qu’ils marchaient. Toutefois, il venait de sortir sa tête de sa chevelure et dardait un regard perçant sur Mugs.

Doreen reconnut les signes et s’empressa de l’avertir:

—N’y pense même pas. Tu restes gentil. Mugs se comporte bien, donc tu es mignon.

Le volatile tourna son regard vers elle, et la jeune femme allongea le pas.

—Des problèmes? l’interrogea Mack qui suivait le rythme en observant Thaddeus avec curiosité. Il se tient bien.

—Pour l’instant, mais pas pour longtemps. Je connais cette lueur dans ses yeux.

D’un mouvement habile, le perroquet renifla de dédain et sauta prestement sur l’épaule de Mack.

—Hé-hé-hé! se mit-il ensuite à crier.

Doreen le foudroya du regard, puis se contenta de l’ignorer. Tant qu’il ne chevauchait pas Mugs ni ne prenait Goliath en chasse, ils passeraient le ruisseau sans catastrophe.

Alors qu’ils se rapprochaient de Rosemoor, elle admira les maisons situées de l’autre côté du ruisseau.

—Il y a de très belles propriétés ici.

—En effet.

—Et j’ai finalement réussi à contacter Scott à la salle des ventes.

—Oh, super. Tu vas recevoir quelque chose?

Doreen leva les yeux vers lui.

—Oui, je vais recevoir un sacré chèque pour les livres. Je ne l’ai même pas dit à Nan.

—Est-ce que ce sera suffisant pour te permettre de survivre pendant un certain temps? Au moins pour te payer des pizzas? s’enquit-il avec un sourire.

Quand elle lui annonça le montant, il s’arrêta net.

—Mon Dieu, tu peux presque acheter une maison à Kelowna avec ça!

—Ce n’est pas ce que je souhaite.

—Pourquoi pas? Tu n’as pas l’intention de rester?

—Oh, si, mais j’ai un faible pour la maison de Nan.

Il sourit et serra sa main contre lui.

—Au moins, maintenant, je n’aurai plus à m’inquiéter du fait que tu n’as pas assez d’argent pour te nourrir.

—Les gens ne cessent de me répéter que ça ira, «tant que je ne fais pas de folies avec». Mais je ne sais pas exactement ce qu’ils sous-entendent.

—Tu le sauras bientôt. Tu es une femme intelligente.

—La pom-pom girl est de retour, rit-elle.

—Il n’y a rien de mal à être une pom-pom girl, répliqua Mack avec un regard sévère. Surtout quand on le pense vraiment.

—Je me débrouille beaucoup mieux avec mon argent. Je n’aurais jamais pensé en arriver là, néanmoins, je m’en sors beaucoup mieux.

—Tu t’en sors très bien, je n’ai jamais voulu insinuer autre chose.

—Bien, car l’été a été long et difficile à bien des égards, mais aussi très enrichissant.

—En effet. Pour moi aussi… Et j’ai parlé à mon frère aujourd’hui.

—Oh, bien. Comment se passe le déménagement?

—Il a dit qu’il avait essayé de t’appeler plusieurs fois aujourd’hui.

Elle fronça les sourcils, sortit son téléphone et grimaça.

—Oui, j’ai vu ça tout à l’heure, et j’ai pensé que c’était le fameux appel.

—Tu recommences à l’éviter?

—Non, pas vraiment, admit Doreen, toutefois je sais que l’avocat de mon ex et lui sont encore en négociations.

—Ils sont parvenus à un accord, nota Mack.

—C’est vrai? s’enquit-elle en s’arrêtant pour le regarder. Nick ne m’en a pas parlé.

Mack lui lança un regard entendu.

—Il faudrait que tu répondes au téléphone pour ça.

—Tu as raison, reconnut-elle en grimaçant. T’a-t-il donné plus de détails?

Mack secoua la tête.

—Ce n’est pas à moi qu’il doit dire ça. C’est ton avocat, et tu dois t’en charger.

—Tu penses que mon ex va me lâcher maintenant?

—Je l’espère. La question est de savoir s’il se sentira menacé.

—Oh non, ça veut dire que si mon avocat est content, mon ex-mari ne le sera pas?

—C’est une éventualité, souligna Mack. Quoi qu’il en soit, promets-moi d’appeler Nick demain.

—Je l’appellerai… Je te le promets, affirma-t-elle alors qu’il la regardait droit dans les yeux, puis arrivant chez Nan, elle lui demanda: tu as de nouvelles affaires?

—Ce qui veut dire: «tu ne me donnes pas assez d’affaires». Je me trompe?

—Je n’en dirais pas tant. Cependant, nous avons planché dernièrement sur le silence dans les tournesols, et c’était il y a une semaine.

—Qu’est-ce que ça veut dire? Que tu dois avoir une nouvelle fleur pour tes enquêtes?

—Oui, c’est ce à quoi je pensais, mais je n’ai pas d’idée. Sur quoi pourrais-je travailler?

Mack proposa plusieurs idées. Certaines la firent rire.

—Je pense à des orteils, suggéra Doreen. Des orteils dans…

Elle se tut, aperçut des tulipes fanées sur le bas-côté qui n’avaient pas été coupées et lança:

—Des orteils dans les tulipes!

—Je n’ai rien de ce genre dans mes enquêtes.

—Vous n’avez pas trouvé de cadavres récemment? l’interrogea Doreen avec curiosité.

Il la dévisagea et soupira.

—Si… une jeune femme.

—Oh, désolée, s’excusa-t-elle, se dégrisant instantanément. C’est toujours triste quand il s’agit d’une jeune personne.

—Je suis d’accord.

Puis il se figea et jura.

—Un problème?

Il la fusilla du regard.

—Elle a été trouvée dans un jardin.

Doreen rayonna.

—S’il te plaît, s’il te plaît, s’il te plaît, dis-moi que c’était un jardin avec des tulipes.

—Mais les tulipes ne fleurissent pas à cette époque de l’année, fit-il remarquer en secouant la tête.

Le visage de Doreen s’assombrit.

—Sauf que… reprit Mack, manifestement en proie à une terrible prise de conscience, ce n’était pas vraiment un jardin. Des fleurs avaient été disposées autour de son corps. Des fleurs en plastique.

—Et? s’enquit-elle, les yeux écarquillés.

—C’étaient des tulipes.

—Oui! Des orteils dans les tulipes, ma nouvelle enquête! se réjouit-elle.

Il s’arrêta, l’attira à lui, posa une main de chaque côté de son visage et murmura:

—Ma nouvelle enquête concerne des orteils dans les tulipes.

Elle se hissa sur la pointe des pieds et l’embrassa rapidement avec passion. Elle aperçut une étincelle illuminer le regard du policier avant de s’éloigner prestement.

—Mon enquête, affirma-t-elle. La mienne.

Sur ce, elle se mit à rire en courant vers Nan.

Sa grand-mère se tenait sur sa terrasse et, lorsqu’elle les vit tous les deux, ouvrit grand les bras avant de s’écrier:

—Vous voilà! Vous êtes enfin arrivés et la fête peut commencer!


Chapitre 2
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Jeudi soir, deuxième semaine de septembre…

Nan avait enfin trouvé le bon moment pour célébrer le travail acharné de Doreen et de Mack dans la résolution de toutes ces enquêtes. Il s’agissait également de commémorer la vie de Paul, le cousin du capitaine, tué une quarantaine d’années plus tôt, avec d’autres personnes qui se réjouissaient d’avoir élucidé toutes ces affaires.

Sa grand-mère avait tout organisé rapidement, et c’était charmant.

De plus, cela permit à tout le monde de dire au revoir à Chrissy, l’une des résidentes de Rosemoor et amie de Nan, qui était décédée, mais pas d’une mort naturelle. L’ancienne cuisinière de la maison de retraite, Peggy, avait empoisonné Chrissy. Son neveu, Peter Riley, qui figurait sur le testament de cette dernière, était même venu après la résolution de l’enquête et avait remercié Doreen d’avoir découvert la vérité sur la mort de sa tante. Doreen s’était rendue à Rutland pour annoncer la nouvelle à Cassandra, la fille reniée de Chrissy, qui s’était également présentée ce soir. C’était à la fois une occasion joyeuse et triste parce qu’une résidente et amie de Rosemoor avait été assassinée, et personne n’en avait conscience– jusqu’à ce que Doreen ait commencé à creuser.

À ce stade, sa réputation était déjà bien établie et il lui serait difficile de se soustraire aux propos des invités, tels que «Elle devrait en faire son métier» et «Elle devrait se pencher sur la mort de Grand-Mamie Jo».

Doreen s’excusa de la plupart de ces conversations aussi vite que possible. Elle garda un œil sur son équipe, qui errait en liberté dans la pièce où se déroulait la fête, s’assurant qu’ils ne faisaient pas de bêtises. Elle sourit en voyant Thaddeus passer d’une personne à l’autre, discutant avec chacune d’entre elles. Les personnes âgées aimaient parler avec lui. Certains de ces pauvres gens avaient survécu à leur famille et ne recevaient pas beaucoup de visites.

Les sourcils froncés, Doreen tenta de repérer Mugs et Goliath. Le premier était dans son élément, se frottant aux jambes de tant de personnes, qui étaient heureuses de lui donner une tape sur la tête ou de le gratter derrière les oreilles. Mais où est Goliath? Doreen craignait un peu qu’il ne saute sur la table du buffet. Peut-être aurait-elle dû le garder en laisse, loin de toute tentation.

C’est alors qu’elle aperçut son énorme maine coon, assis avec joie au pied de l’un des résidents, qui le nourrissait. Doreen sourit et secoua la tête. Peut-être que cela permettrait à Goliath de se tenir correctement pendant quelques heures. Elle les surveillerait régulièrement au cours de la soirée.

Elle fut ravie de constater la présence de Darren et du capitaine, qui représentaient les autorités locales, ainsi que les membres des familles qui avaient perdu des êtres chers. Le capitaine sourit à Doreen, lui faisant comprendre qu’ils étaient en bien meilleurs termes à présent. Après tout, elle avait contribué à élucider le meurtre de son cousin, vieux de plusieurs décennies, qui avait tourmenté le capitaine toute sa vie. Il l’avait prise à part à plusieurs reprises durant la soirée pour la remercier.

—Je suis heureuse, énonça-t-elle avec un sourire. Vous pouvez enterrer vos démons.

Il acquiesça lentement.

—Et pourtant, dans un sens, j’aimerais ne pas les oublier. Il reste encore beaucoup d’affaires à résoudre.

—Bien entendu, convint Doreen. Je n’en doute pas. En même temps, nous avons tous nos limites.

—Comment ça? Même vous? la taquina-t-il avec un sourire en coin.

—Surtout moi, répliqua Doreen en riant, le regard attentif. Il y a des jours où l’on pense pouvoir tout faire, et d’autres où l’on se réveille et où l’on se rend compte que l’on ne devrait pas sortir du lit.

Le capitaine s’esclaffa.

—Bienvenue dans le monde d’aujourd’hui.

La jeune femme marqua une pause, puis l’interrogea:

—J’ai entendu parler du décès d’une jeune femme, qu’avez-vous à me dire à ce sujet?

—Mack ne vous en a pas parlé? s’enquit-il, les sourcils arqués.

—Vous connaissez Mack, souffla Doreen avant de pivoter vers l’intéressé qui se tenait près d’un groupe de personnes âgées.

—Si j’avais su qu’une célébration de la vie de Paul aurait touché autant de personnes que celles qui sont venues ici ce soir, j’en aurais organisé une moi-même. Je vous remercie encore une fois pour ça, et je transmettrai également mes remerciements à Nan. Je sais que c’est important pour beaucoup de gens de tourner la page, et j’en ai parlé à Sarah, la mère de Paul, à plusieurs reprises.

—Parfois, il est préférable de laisser les choses en suspens, tant que les gens n’oublient pas qui était Paul et ce qui comptait dans sa vie. C’était un enfant, alors… c’est difficile de savoir quoi faire.

—Je la laisse décider, et si sa mère décide de faire quelque chose, je suis tout à fait disposé à la soutenir.

—Vous êtes un homme bien, approuva Doreen avec un sourire.

Le capitaine tressaillit.

—Ce compliment me ferait chaud au cœur si c’était moi qui avais résolu l’affaire de Paul.

—Vous y avez contribué, le rassura-t-elle.

—Qu’est-ce qui vous fait dire ça? la questionna-t-il en la dévisageant d’un air confus.

Mack arriva derrière eux.

—C’est sa logique, alors j’ai hâte d’entendre sa réponse.

Doreen lui lança un regard noir.

—Je ne te parle pas. Tu te souviens?

Le policier leva les yeux au ciel, et le capitaine parut encore plus confus. Mack lui tapota l’épaule.

—Ce n’est rien. N’essayez pas de comprendre.

—Pourquoi est-elle en colère contre toi? demanda le capitaine à l’attention de Mack.

—Parce que je ne veux rien lui dire à propos de notre nouvelle enquête, soupira-t-il.

Doreen lui décocha un nouveau regard noir.

—Je peux t’aider. Comme je l’ai démontré à maintes reprises.

—En effet, acquiesça Mack avec douceur. En attendant, pourquoi n’expliquerais-tu pas au capitaine comment il a contribué à la résolution de ce meurtre?

—Vous m’avez demandé d’enquêter sur cette affaire, donc vous y êtes pour quelque chose.

Le capitaine cilla, puis se mit à rire.

—Je suis heureux que vous ayez une attitude aussi positive et que vous reconnaissiez mon mérite, mais ce n’est vraiment pas nécessaire.

—Bien sûr que si, objecta Doreen en prenant délicatement son coude. Vous avez entretenu la mémoire de Paul, ainsi que le scénario, et avec les bonnes conditions, tout s’est mis en place.

—Les bonnes conditions que vous avez réunies, souligna-t-il, avant de laisser échapper un petit rire. Vous avez tissé l’histoire toute seule.

—Peut-être, reconnut Doreen en haussant les épaules. Néanmoins, je ne suis que l’aiguille. C’est vous qui êtes à l’origine de tout ça.

Il eut l’air un peu plus enjoué après avoir entendu cela, et, lorsqu’on l’appela, il s’excusa pour se diriger vers deux femmes âgées qui semblaient se disputer à propos de quelque chose.

Mack vint se placer à côté de la jeune femme et chuchota:

—Tu as fait une bonne action.

—Qu’est-ce que j’ai fait?

Il la contempla attentivement pendant un moment, puis sourit.

—Tu vois? C’est l’une des raisons pour lesquelles tout le monde t’aime. Tu fais des choses comme ça, et tu ne t’en rends même pas compte.

—Mais il a fait quelque chose de très spécial, argumenta Doreen.

—Certes, mais il ne l’aurait pas vu de lui-même. Il ne voyait que sa culpabilité et s’en voulait de ne pas être capable d’assembler les pièces du puzzle, expliqua Mack.

Elle fronça les sourcils.

—Je l’ai donc aidé à voir les choses sous un angle différent. Ce n’était pas grand-chose.

Mack lui sourit.

—Et pourtant, pour beaucoup de gens, c’est énorme.

—Je n’en ai pas l’impression, soupira Doreen. Pas du tout, même. Je regrette de ne pas pouvoir en faire plus.

Le caporal éclata de rire.

—Tu ne t’ennuies pas déjà, quand même! Tu as sûrement beaucoup à faire chez toi.

—C’est vrai, admit-elle avant de grommeler. Je dois désherber, déblayer… du jardinage, en somme. Et à mon grand désarroi, le ménage ne se fait jamais seul dans la maison.

Elle leva les yeux au ciel et continua.

—Et plus tard, quand j’aurai un peu d’argent, si ça arrive un jour, je dois envisager quelques rénovations.

—Tu les envisages sérieusement? demanda Mack avec curiosité.

—Je ne sais pas, répondit-elle, l’air songeur. Certains éléments doivent être remis au goût du jour.

—Comme quoi?

—Je reconnais que je ne l’utilise pas autant que toi, mais je pensais à la cuisine.

—C’est une très bonne idée.

—Les parquets sont usés et auraient besoin d’être poncés et vitrifiés. J’ignore le reste. J’en parlerai d’abord à Nan, afin de dresser une liste par ordre d’importance. Ensuite, je devrai m’adresser à quelques entrepreneurs… Mais ce n’est pas à l’ordre du jour, conclut Doreen.

—Envisages-tu de vendre la maison?

—Non. Elle est spéciale à mes yeux. J’adore être proche de la rivière. Je n’ai souffert d’aucune inondation et, avec un peu de chance, ça n’arrivera jamais. Toutefois, je ne me sens pas capable de vendre la maison de Nan.

—Tu as raison. Elle est spéciale, et tu peux toujours agrandir la maison, si tu veux plus d’espace. Tu pourrais même engager une rénovation complète pour moderniser toute la structure. Ça coûterait cher, mais, si tu reçois tout cet argent rien qu’avec les vieux livres, sans compter toutes les antiquités de Nan, tu pourrais faire quelque chose de sympa.

—Je me disais, commença Doreen, puis elle baissa d’un ton et ajouta: si je devais vendre la maison de Nan et déménager– bien que je ne l’envisage pas pour l’instant– ce ne serait pas avant que Nan…

Elle ne put se résoudre à prononcer ces mots.

Mack acquiesça lentement.

—Je comprends, et c’est tout à fait logique.

—Je ne sais pas quoi faire de la majeure partie de la maison, comme le sous-sol et la chambre froide, mais les salles de bains mériteraient d’être rénovées, songea Doreen.

—Honnêtement, tout a besoin d’être rénové, surtout les éléments de base, comme la plomberie et l’électricité. Ça coûterait une petite fortune de tout remettre à niveau.

—Alors, c’est très bien comme ça pour l’instant, déclara-t-elle.

Il sourit malicieusement.

—Oui, seulement imagine ta plomberie sans ce bruit d’écoulement quand tu tires la chasse d’eau, tes disjoncteurs qui ne sautent plus sans cesse parce que tu as allumé deux appareils en même temps? Pense à ce genre de choses. Jusqu’à présent, j’ai réparé les petits problèmes, néanmoins tu devrais peut-être faire appel à un plombier et à un électricien professionnels pour les résoudre.

—Je vois. Ce n’est clairement pas un sujet d’actualité, pas tant que Scott ne m’aura pas versé l’argent.

—Mais tu as le catalogue de Christie’s maintenant, releva Mack.

—C’est vrai, opina-t-elle avec un sourire en coin. Tout a l’air si beau. Or, je m’inquiète de l’argent que je vais recevoir, ou pas.

—Je te l’accorde, tu n’en as pas la certitude. D’un côté, tu espères toucher plus que le devis initial, mais de l’autre, tu crains d’en avoir moins.

—C’est dur de ne pas envisager la possibilité de s’enrichir.

—Naturellement, après avoir vécu avec si peu. Malgré tout, tu as beaucoup à faire en ce moment, alors prends le temps de te détendre.

—Tu essaies encore de me tenir à l’écart de ton enquête, soupira Doreen.

Il éclata de rire.

—En effet, admit-il. Souviens-toi, ce n’est pas une affaire classée.

—Mais les orteils dans les tulipes, c’est mon affaire, marmonna-t-elle.

—Non, cingla Mack avec un regard noir.

—D’accord, céda-t-elle en haussant les épaules.

Cependant, elle savait en son for intérieur que c’était le nom qu’elle lui donnerait.

—Je vais devoir trouver une affaire non résolue liée à celle-là.

—Que dirais-tu de ne rien trouver? gronda-t-il. On a déjà assez de pain sur la planche.

La jeune femme fit danser ses sourcils, comme pour dire: Que dirais-tu d’avoir de l’aide?

—Non. Dès que tous ces amateurs s’immiscent dans les affaires de la police…

—Le procureur a-t-il déjà parlé de mon implication?

—On essaie de faire en sorte que ton nom n’apparaisse pas, dans la mesure du possible. C’est difficile d’expliquer ta contribution. Quand un civil est mêlé à l’affaire, les choses deviennent compliquées.

—Dis seulement que je suis une citoyenne inquiète, proposa Doreen.

Le policier s’esclaffa.

—Tu comptes appeler mon frère?

—J’ai dit que je lui téléphonerai demain, or c’est déjà fait. Je te l’ai promis et j’ai tenu parole. Même si c’était rapide, car il était occupé.

—Bien. Qu’a-t-il dit?

Elle envisagea de ne rien lui dire, seulement parce qu’il jouait les difficiles à propos de son enquête. Puis elle conclut que, de toute façon, Nick le lui dirait sûrement.

—Ils ne leur restent que des détails à régler. Mathew a approuvé la majeure partie de l’accord. Nick m’a demandé si je voulais connaître le montant exact, et j’ai refusé. Je crois que ma réponse l’a choqué, ajouta-t-elle en fronçant les sourcils, mais en riant intérieurement.

—J’imagine, dit Mack, le sourire aux lèvres.

—Je n’ai pas l’impression que c’est réel, et je ne veux pas rester plantée là à penser qu’une grande partie de son argent va me parvenir parce que Mathew n’est pas une personne ordinaire, et l’idée de le contrarier m’effraie.

Le visage de Mack s’assombrit.

—Tu penses toujours qu’il serait capable de s’attaquer à toi?

—Encore une fois, je n’ai pas demandé la somme exacte, donc si ce n’est qu’un petit montant, je pense que Mathew n’y verra pas d’inconvénient. En revanche, j’ignore la définition de «petit montant» dans la tête de Nick.

—Je ne pense pas que Nick cherche les petites sommes, nota Mack, d’un ton décontracté, comme pour ne pas l’alarmer. Et, dans ce cas, je suis d’accord avec lui. Mathew s’est livré à un tas de choses illégales pour te priver d’un vrai divorce, sans compter ce qu’il a fait pour te retirer entièrement du testament de Robin. Il ne mérite donc pas d’être épargné.

—Peut-être, mais si ça me facilite la vie, ça me va. N’importe quelle somme m’aiderait.

—Hmm, hmm, souffla Mack, la mine renfrognée. À court terme. Mais, sur le long terme, tu auras besoin d’argent pour subvenir à tes besoins.

—J’ai toujours la récompense de Bernard, lui rappela-t-elle.

—Que tu as partagée équitablement avec Esther. Mais, te connaissant, ces cinq mille dollars te dureront très longtemps. Malgré tout, pas éternellement. Soyons réalistes. Depuis que tu as emménagé ici cette année, Nan t’a beaucoup aidée. Donc, quand tu commenceras à tout payer toi-même, tu te rendras compte qu’on ne va pas très loin avec cinq mille dollars.

La jeune femme grimaça.

—J’y ai déjà réfléchi. J’ai une liste de choses à faire, et certaines d’entre elles sont un peu plus coûteuses que ce que je pensais. Enfin, c’est ce que Nan et Richie m’ont dit.

—Comme quoi?

—Rien d’important. Changer les toilettes, par exemple, répondit Doreen en haussant les épaules.

—Tu parles de celles dont le siège est fissuré?

Elle opina du chef.

—Tu peux seulement changer le siège.

—Ils vendent les pièces séparément? s’étonna-t-elle.

Mack réussit à contenir son rire, sauf que Doreen le remarqua.

—Pourquoi ne pas l’avoir dit plus tôt? se récria-t-elle. On aurait pu le faire avant!

—En effet, mais ça coûte quand même de l’argent que, jusqu’à présent, tu n’avais pas.

—Oh, c’est vrai. De combien parles-tu? s’inquiéta-t-elle aussitôt.

—Pour remplacer le siège ou l’ensemble des toilettes?

—J’ignore l’ampleur des travaux, néanmoins il faut faire les choses correctement.

—Cette façon de penser me plaît. Je passerai et on y jettera un œil. Il y a de fortes chances qu’il soit assez vieux. Tu devras donc en acheter un plus économe en eau, ce qui te permettra de réduire tes factures d’eau une fois que tout sera installé. Ce que tu dépenses aujourd’hui, tu l’économiseras demain.

—Ça ne serait pas de trop non plus, concéda Doreen en levant les yeux au ciel.

Au même moment, le téléphone de Mack sonna.

—C’est sûrement à propos de cette affaire? devina Doreen.

—Non, ça m’étonnerait, marmonna-t-il.

Il consulta son téléphone et fronça les sourcils, puis se tourna vers le capitaine qui regardait lui aussi son téléphone. Les deux hommes levèrent la tête en même temps, et leurs regards se croisèrent au-dessus de la foule, les deux dominant tous les autres invités. Mack pivota ensuite vers Darren, qui venait déjà à sa rencontre.

—Je suppose que le devoir vous appelle, soupira Doreen.

—Ça te dérange si je pars?

Elle secoua la tête.

—Non. Pas du tout. Ce ne sera jamais mon genre.

—Comment ça? s’étonna-t-il en la dévisageant.

—Quelqu’un qui déteste que le travail l’appelle, répondit-elle. Par contre, ce que je détesterais, c’est que tu ne partages pas tes informations.

Sur ce, elle le salua d’un signe de la main.

—Va, tu as du travail. Je vais voir si je peux trouver des ennuis ici.

Il lui adressa un regard noir et elle sourit.

—Maintenant, je suis contente.

—Pour une fois, tu pourrais essayer de ne pas t’attirer d’ennuis, rétorqua-t-il, la mine grave.

—Je pourrais, toutefois j’ignore si je vais y arriver.

—Tu ne sauras pas tant que tu n’auras pas essayé, insista-t-il.

—On doit y aller, annonça le capitaine derrière eux.

—J’essaie de la convaincre d’éviter les ennuis, indiqua Mack.

Le capitaine éclata de rire.

—C’est peine perdue. À ta place, je lui conseillerais d’être prudente. Le message passera mieux.

Ainsi, il sortit de la maison de retraite et se dirigea vers son véhicule sans regarder derrière lui.

—J’imagine qu’il a raison, soupira Mack.

Il se pencha et offrit un doux baiser à Doreen.

—Alors, sois prudente, conclut-il avant de partir.

Elle pivota et tomba sur Nan et Richie qui opinaient du chef.

—C’est quoi ces têtes? leur demanda-t-elle en s’approchant.

—Mack et toi, répondit Richie. Ça nous plaît.

—C’est gentil, mais on y va à notre rythme, grommela Doreen.

Le vieil homme leva les yeux au ciel.

—C’est seulement parce que vous êtes jeunes, s’esclaffa-t-il en décochant un clin d’œil à Nan. Ceux d’entre nous, qui n’ont plus autant de temps, vont un peu plus vite en besogne.

Doreen sentit le rouge lui monter aux joues. Impatiente de changer de sujet, elle lança:

—Je regrette de ne rien savoir sur sa nouvelle affaire.

—Quelle affaire? s’enquit Maisie en apparaissant.

Elle jeta un regard de travers à Nan, qui se raidit, mais resta muette.

—Je ne sais pas, répondit Doreen. Quelque chose à propos d’une jeune femme qui est morte récemment.

—Ce doit être Annabelle, releva Maisie.

—Qui est Annabelle? l’interrogea Doreen.

—Elle a été tuée chez elle, intervint Nan. Elle préparait ces grands étalages de fleurs coupées et imbibées de produits chimiques pour les conserver éternellement. Elle s’occupait des bouquets pour l’un des événements de la ville, or elle ne s’est pas présentée au travail. Aux dernières nouvelles, elle a été retrouvée dans son appartement au milieu des fleurs.

Doreen dévisageait sa grand-mère, fascinée.

—Je ne cesse de m’étonner que les résidents de Rosemoor soient toujours au courant de tout avant tout le monde.

Nan lui lança un regard complice.

—Bref, continua Doreen avec un sarcasme désinvolte. Je ne sais rien à propos de cette affaire, et Mack ne veut rien me dire. Comment puis-je obtenir ces informations, alors que Mack me met sur la sellette?

—C’est parce que vous n’arrêtez pas de lui mettre des bâtons dans les roues, asséna Maisie avec son franc-parler habituel.

Doreen la fixa du regard, et Maisie ricana.

—Elle s’appelle Annabelle Hopkins. Maintenant, vous pouvez aller faire vos recherches par vous-même.

Sur ce, la femme s’en alla.

Nan se tourna vers sa petite-fille.

—Au moins, elle avait quelque chose à offrir cette fois. La plupart du temps, elle est…

Elle positionna un doigt au niveau de son oreille et traça des cercles.

Doreen saisit sa main, la baissa et chuchota:

—Ne fais pas ça. Tu sais bien que ça énerve les gens.

Nan se mit à rire aux éclats.

—Tu plaisantes? Les autres disent la même chose de moi.

—Oh, dans ce cas, j’imagine qu’ils ont raison, la taquina Doreen.

Sa grand-mère la fusilla du regard, puis rit.

—Tu commences à être douée pour les plaisanteries.

—C’est vrai? s’étonna Doreen qui n’en était pas si sûre. Je n’ai pas vraiment matière à plaisanter.

—C’est parce que tu ne t’es pas encore débarrassée de ton maudit ex-mari, et que tu dois aller de l’avant avec Mack, répliqua Nan.

—On avance. De plus, on veut faire les choses à notre façon.

—C’est très bien, mais à condition que vous passiez la seconde.

La vieille dame conclut en levant les yeux au ciel.

Richie pouffa et changea de sujet.

—J’ai peut-être quelque chose sur cette affaire Hopkins.

—Ah oui? Je vous écoute! l’intima Doreen.

—Je crois que Darren m’a dit quelque chose sans faire exprès, chuchota Richie.

—Comment ça?

—Elle avait signé des contrats pour plusieurs projets en ville. Elle était très appréciée, et apparemment son petit ami n’aimait pas son travail. D’après ce que j’ai entendu, ils le considèrent comme suspect.

—Intéressant, nota Doreen. Ils se tournent toujours vers la famille en premier.

—Je ne pense pas qu’il soit coupable, renchérit Richie. L’intérêt des flics à son sujet l’inquiète.

—Pourquoi? S’il n’est pas coupable, il n’a rien à se reprocher.

—Peut-être, mais…

Le vieil homme hésita.

—Vas-y, Richie, l’encouragea Nan. Si tu sais quelque chose, tu ferais mieux de cracher le morceau avant de mourir.

—Le petit ami allait demander à Annabelle de l’épouser. Donc, je ne pense pas qu’il l’ait tué. C’est impossible d’être coupable quand on pleure autant.

—Oui, mais on sait également que les relations peuvent se dégrader rapidement, ajouta Doreen. Comment s’appelle-t-il?

—Oui. C’est dur d’être en couple. Il s’appelle Joseph Moody.

—Eh bien, je suis sûre que Mack va découvrir la vérité. S’il y avait un lien avec une autre affaire… une affaire classée, songea Doreen, son regard dansant entre ses deux interlocuteurs, ce serait une autre histoire, et je pourrais m’en mêler. Mais si ce n’est pas le cas, j’ai un tas de choses à régler chez moi.

—Comme quoi?

—Il se peut que je jette à nouveau un coup d’œil au dossier de Solomon, en particulier ses recherches sur Bob Small, mais il y a tellement d’informations que je vais devoir y aller à tâtons.

Nan acquiesça lentement.

—Honnêtement, ce dossier va te prendre du temps, vu que c’est un tueur en série.

—Je pensais aussi rendre visite à Wendy.

—Bonne idée, opina Nan.

—Repose-toi quelques jours, suggéra Richie. Juste au cas où cette enquête éclaterait au grand jour. Alors, nous aurons besoin que tu sois prête.

Doreen remarqua la lueur conspiratrice dans son regard.

—Bien vu, répondit-elle en les étudiant attentivement.

Elle se demanda ce qui se passait dans ces deux esprits.

Puis elle embrassa Nan sur la joue.

—Merci d’avoir organisé cette fête. Tu as fait un travail formidable. Maintenant, si tu n’y vois pas d’inconvénient, je vais m’éclipser. On se parle plus tard.

Doreen rassembla son équipe à toute vitesse et rentra chez elle.


Chapitre 3
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Doreen prit quelques profondes inspirations. Elle avait retrouvé Mack devant chez elle et, à présent, elle voulait simplement boire une tasse de thé et profiter du calme au bord de la rivière. Elle rentra ensuite avec les animaux à ses côtés.

Elle se dirigeait vers son jardin quand un homme l’interpela depuis le côté de sa propriété.

—Bonjour?

Elle pivota sur les marches de sa terrasse et vit un jeune homme qui l’attendait nerveusement près de la clôture de Richard. Doreen lui sourit.

—Bonjour, que puis-je faire pour vous?

Elle était contente d’avoir ses animaux avec elle, cependant, aucun d’entre eux ne semblait profondément alarmé par la présence de cet inconnu.

Elle monta sur la terrasse et déverrouilla la porte arrière de la cuisine, afin que les animaux puissent boire un peu d’eau, si nécessaire. Au lieu de cela, ils saluèrent le visiteur avec humeur, avant de s’éloigner vers les buissons. Ils profitaient de l’extérieur, dans la fraîcheur du soir.

Le jeune homme respira un grand coup.

—Je m’appelle… commença-t-il, la voix brisée. Joseph Moody.

Les sourcils de la jeune femme se redressèrent.

—Ah.

—Je vois que vous avez déjà entendu parler de moi, déclara-t-il d’une voix sinistre.

—Malheureusement, oui. Je vous présente toutes mes condoléances.

Elle crut voir ses yeux briller de larmes.

—Merci. Peu de gens comprennent ce que c’est que de perdre quelqu’un.

—Et être considéré comme suspect de meurtre, en même temps.

—N’est-ce pas? se récria-t-il. Comment est-ce possible? J’ai déjà assez à faire, sans avoir les flics sur le dos.

—Je comprends, mais ils finiront par découvrir la vérité. Si vous n’avez rien à vous reprocher, alors ne vous inquiétez pas. Ils trouveront le coupable.

—Peut-être. Pourtant, ils ont l’air déterminés à me pourrir la vie en attendant.

Doreen grimaça, car il n’était pas le premier à faire ce genre de remarque.

—Je ne doute pas que ce soit difficile. Qu’est-ce que je peux faire pour vous? D’ailleurs, comment avez-vous eu mon adresse?

—L’ami d’un ami d’un ami, répondit-il vaguement, en agitant une main. Vous commencez à avoir une sacrée réputation.

—C’est possible.

Elle s’assit à la table, pas franchement à l’aise à l’idée de l’inviter chez elle.

—Ça n’explique toujours pas ce que vous faites ici.

Il remua nerveusement, serra les poings, puis les rouvrit.

—Ça vous dérange si je m’assieds?

—Pas du tout, allez-y.

Il s’exécuta.

—J’espérais obtenir votre aide.

—Pour quoi?

—M’aider à retrouver celui ou celle qui a fait ça. Pour que la police me lâche les baskets. Vous devez m’aider à me disculper.

—Ah, souffla Doreen en le dévisageant. En général, on m’ordonne de ne pas m’immiscer dans les enquêtes policières en cours. Je n’ai pas de diplômes, je ne suis pas de la police, et ils n’aiment pas que je me mêle de leurs affaires.

—J’ai également entendu parler de ça. En revanche, on m’a dit que vous n’écoutiez pas tout le temps.

Elle grimaça de nouveau.

—Eh bien, j’ai vraiment mauvaise réputation, n’est-ce pas?

Il esquissa un bref sourire.

—Je pense que les flics ne s’intéressent qu’à moi, ce qui m’angoisse encore plus.

—Naturellement, reconnut Doreen. La dernière chose que vous souhaitez, c’est que quelqu’un suppose que vous êtes coupable.

—Surtout que je n’ai rien fait! se défendit-il. C’est déjà difficile de perdre la femme que j’aimais, mais savoir que tout le monde me soupçonne de l’avoir tuée? Eh bien, ce n’est pas…

Il se tut, puis reprit.

—Je ne sais pas comment m’en sortir et, pour couronner le tout, je n’ai même pas d’argent pour vous payer.

Elle se renfrogna intérieurement, mais s’efforça de garder un visage impassible. Ce n’était pas gagné, elle était un livre ouvert.

—C’est normal, soupira-t-elle. Presque tous les gens que je connais n’ont pas d’argent.

—Vous voyez? Ce n’est pas facile de gagner honnêtement sa vie de nos jours.

Elle réfléchit à sa réponse, néanmoins il était difficile d’argumenter. Sa façon de faire n’était clairement pas un bon moyen de gagner sa vie. Sans Nan et Mack, Doreen serait sûrement déjà morte de faim.

—J’ignore si je peux vous aider, admit-elle. Avez-vous été complètement honnête avec la police?

—Oui. Il y a bien mon frère. Il étudie pour devenir avocat et il veut m’aider, seulement il n’a pas fini ses études. Il peut m’indiquer la marche à suivre, mais c’est tout.

—Il fait ses études ici?

—Il est inscrit à l’université de Vancouver. Il est absent la plupart du temps, même s’il revient nous rendre visite de temps en temps.

—Ça doit lui revenir cher, à force.

—Je ne vous le fais pas dire. J’ignore comment il peut se le permettre, pour être honnête. À vrai dire, sa petite amie est très riche et elle l’entretient pas mal.

Doreen sourit.

—Dans ce cas, il a de la chance.

—Il a beaucoup de chance, acquiesça Joseph. Et je sais qu’il se fait beaucoup de souci.

—Avez-vous une idée de la raison pour laquelle quelqu’un a tué Annabelle?

Il secoua la tête, les larmes aux yeux.

—Non, c’est ça le problème. Je ne comprends absolument pas pourquoi quelqu’un a fait ça. C’était une fille brillante, pétillante, tout le monde l’aimait.

—Tout le monde, sauf une personne
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      source, and configuration files.

      "Object" form shall mean any form resulting from mechanical
      transformation or translation of a Source form, including but
      not limited to compiled object code, generated documentation,
      and conversions to other media types.

      "Work" shall mean the work of authorship, whether in Source or
      Object form, made available under the License, as indicated by a
      copyright notice that is included in or attached to the work
      (an example is provided in the Appendix below).

      "Derivative Works" shall mean any work, whether in Source or Object
      form, that is based on (or derived from) the Work and for which the
      editorial revisions, annotations, elaborations, or other modifications
      represent, as a whole, an original work of authorship. For the purposes
      of this License, Derivative Works shall not include works that remain
      separable from, or merely link (or bind by name) to the interfaces of,
      the Work and Derivative Works thereof.

      "Contribution" shall mean any work of authorship, including
      the original version of the Work and any modifications or additions
      to that Work or Derivative Works thereof, that is intentionally
      submitted to Licensor for inclusion in the Work by the copyright owner
      or by an individual or Legal Entity authorized to submit on behalf of
      the copyright owner. For the purposes of this definition, "submitted"
      means any form of electronic, verbal, or written communication sent
      to the Licensor or its representatives, including but not limited to
      communication on electronic mailing lists, source code control systems,
      and issue tracking systems that are managed by, or on behalf of, the
      Licensor for the purpose of discussing and improving the Work, but
      excluding communication that is conspicuously marked or otherwise
      designated in writing by the copyright owner as "Not a Contribution."

      "Contributor" shall mean Licensor and any individual or Legal Entity
      on behalf of whom a Contribution has been received by Licensor and
      subsequently incorporated within the Work.

   2. Grant of Copyright License. Subject to the terms and conditions of
      this License, each Contributor hereby grants to You a perpetual,
      worldwide, non-exclusive, no-charge, royalty-free, irrevocable
      copyright license to reproduce, prepare Derivative Works of,
      publicly display, publicly perform, sublicense, and distribute the
      Work and such Derivative Works in Source or Object form.

   3. Grant of Patent License. Subject to the terms and conditions of
      this License, each Contributor hereby grants to You a perpetual,
      worldwide, non-exclusive, no-charge, royalty-free, irrevocable
      (except as stated in this section) patent license to make, have made,
      use, offer to sell, sell, import, and otherwise transfer the Work,
      where such license applies only to those patent claims licensable
      by such Contributor that are necessarily infringed by their
      Contribution(s) alone or by combination of their Contribution(s)
      with the Work to which such Contribution(s) was submitted. If You
      institute patent litigation against any entity (including a
      cross-claim or counterclaim in a lawsuit) alleging that the Work
      or a Contribution incorporated within the Work constitutes direct
      or contributory patent infringement, then any patent licenses
      granted to You under this License for that Work shall terminate
      as of the date such litigation is filed.

   4. Redistribution. You may reproduce and distribute copies of the
      Work or Derivative Works thereof in any medium, with or without
      modifications, and in Source or Object form, provided that You
      meet the following conditions:

      (a) You must give any other recipients of the Work or
          Derivative Works a copy of this License; and

      (b) You must cause any modified files to carry prominent notices
          stating that You changed the files; and

      (c) You must retain, in the Source form of any Derivative Works
          that You distribute, all copyright, patent, trademark, and
          attribution notices from the Source form of the Work,
          excluding those notices that do not pertain to any part of
          the Derivative Works; and

      (d) If the Work includes a "NOTICE" text file as part of its
          distribution, then any Derivative Works that You distribute must
          include a readable copy of the attribution notices contained
          within such NOTICE file, excluding those notices that do not
          pertain to any part of the Derivative Works, in at least one
          of the following places: within a NOTICE text file distributed
          as part of the Derivative Works; within the Source form or
          documentation, if provided along with the Derivative Works; or,
          within a display generated by the Derivative Works, if and
          wherever such third-party notices normally appear. The contents
          of the NOTICE file are for informational purposes only and
          do not modify the License. You may add Your own attribution
          notices within Derivative Works that You distribute, alongside
          or as an addendum to the NOTICE text from the Work, provided
          that such additional attribution notices cannot be construed
          as modifying the License.

      You may add Your own copyright statement to Your modifications and
      may provide additional or different license terms and conditions
      for use, reproduction, or distribution of Your modifications, or
      for any such Derivative Works as a whole, provided Your use,
      reproduction, and distribution of the Work otherwise complies with
      the conditions stated in this License.

   5. Submission of Contributions. Unless You explicitly state otherwise,
      any Contribution intentionally submitted for inclusion in the Work
      by You to the Licensor shall be under the terms and conditions of
      this License, without any additional terms or conditions.
      Notwithstanding the above, nothing herein shall supersede or modify
      the terms of any separate license agreement you may have executed
      with Licensor regarding such Contributions.

   6. Trademarks. This License does not grant permission to use the trade
      names, trademarks, service marks, or product names of the Licensor,
      except as required for reasonable and customary use in describing the
      origin of the Work and reproducing the content of the NOTICE file.

   7. Disclaimer of Warranty. Unless required by applicable law or
      agreed to in writing, Licensor provides the Work (and each
      Contributor provides its Contributions) on an "AS IS" BASIS,
      WITHOUT WARRANTIES OR CONDITIONS OF ANY KIND, either express or
      implied, including, without limitation, any warranties or conditions
      of TITLE, NON-INFRINGEMENT, MERCHANTABILITY, or FITNESS FOR A
      PARTICULAR PURPOSE. You are solely responsible for determining the
      appropriateness of using or redistributing the Work and assume any
      risks associated with Your exercise of permissions under this License.

   8. Limitation of Liability. In no event and under no legal theory,
      whether in tort (including negligence), contract, or otherwise,
      unless required by applicable law (such as deliberate and grossly
      negligent acts) or agreed to in writing, shall any Contributor be
      liable to You for damages, including any direct, indirect, special,
      incidental, or consequential damages of any character arising as a
      result of this License or out of the use or inability to use the
      Work (including but not limited to damages for loss of goodwill,
      work stoppage, computer failure or malfunction, or any and all
      other commercial damages or losses), even if such Contributor
      has been advised of the possibility of such damages.

   9. Accepting Warranty or Additional Liability. While redistributing
      the Work or Derivative Works thereof, You may choose to offer,
      and charge a fee for, acceptance of support, warranty, indemnity,
      or other liability obligations and/or rights consistent with this
      License. However, in accepting such obligations, You may act only
      on Your own behalf and on Your sole responsibility, not on behalf
      of any other Contributor, and only if You agree to indemnify,
      defend, and hold each Contributor harmless for any liability
      incurred by, or claims asserted against, such Contributor by reason
      of your accepting any such warranty or additional liability.

   END OF TERMS AND CONDITIONS

   APPENDIX: How to apply the Apache License to your work.

      To apply the Apache License to your work, attach the following
      boilerplate notice, with the fields enclosed by brackets "[]"
      replaced with your own identifying information. (Don't include
      the brackets!)  The text should be enclosed in the appropriate
      comment syntax for the file format. We also recommend that a
      file or class name and description of purpose be included on the
      same "printed page" as the copyright notice for easier
      identification within third-party archives.

   Copyright [yyyy] [name of copyright owner]

   Licensed under the Apache License, Version 2.0 (the "License");
   you may not use this file except in compliance with the License.
   You may obtain a copy of the License at

       http://www.apache.org/licenses/LICENSE-2.0

   Unless required by applicable law or agreed to in writing, software
   distributed under the License is distributed on an "AS IS" BASIS,
   WITHOUT WARRANTIES OR CONDITIONS OF ANY KIND, either express or implied.
   See the License for the specific language governing permissions and
   limitations under the License.
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